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Porikka ra·enggiparang jemangan 
A·chikkuko LANGUAGE – I dake ra·a, 
uamang Bak – IV (Q. No. 91 – 120) o 
sing·aniko aganchakna nanggen.  
 

Candidates should attempt the questions 
from Part – IV (Q. No. 91 – 120), if they 
have opted Garo as LANGUAGE – I 
only. 
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On·sogiminko poraie sing·anirangna 
aganchakbo: (Q no. 91-99) 
  Dikki bimang wa·saa unikoa uni bil 
namen bilakachim. Ba·rimarangoni uan bil 
dongbatsranggipachim. Uni bilko uni 
ba·rimskarang darangba sokchakjachim. 
Salo changdokdok uni bil ong·katachim ine 
agana. Uni bil ong·katmiting somoiode 
darangba uko man·chakja aro mamingan una 
ong·manjachim. Balminduri ong·a ong·a, 
a·banggria gita; chia bikbo bikbo, a·a gijel 
gijel  dakangaiachim ina. Uni sepango 
donggiparangde uni bilnan 
sibokangtokaiachim. Uni nokpanteo 
tusimitingo uni hingok ra·an, hing..dakeni…! 
hing.. ka·eni…! inesa gam·achim. Uni 
rang·sita changantin borangan diop diopsa 
moa, ku·rang mikka mikkasa kimachim. 
  Dikkimaang Salaram a·dok chigao 
atchigiparang ong·ani gimin uamangko 
Salaram Mitechakni dedrangrang ine 
aganronga. Uamang bimang an·gil namen 
nitoa. Bak atchiaonin mikkango mintota 
totsaba gri, be·eno pari duri naaba gri. 
Mande sakchigrike, bimang mindarenge 
daknangachim. 
 Dikki Bandini mongsonggipa 
bobilranga Saliram a·doko songdonggipa 
bipa Aragondi, Bigil Jaksigni aro a·ning 
chiningo donggipa Bugarik Bugasilmaang 
ong·achim. Uamangba namen bilak 
wa·sagiparang ong·achim. Aragondini jaksi 
oton singsingkol naanga, uni stuaton a·dram 
be·angaiachim. Biri sada so·bakna wal·tot 
totja. Rong·ko silko ja·skuo kak tote, 
wal·misi delip naao, sada remake jol so·bake 
ringaigiparangsa nanggo! 
 

 
 
 
 
 

 

91.  Dikkini bil salo indita chang 
ong·kata: 

 (1) Changbri 

 (2) Changbonga 

 (3) Changdok 

 (4) Changsni 

 

92. Dikkini bilko iarang baksa toa: 

 (1) Balminduri, a·banggria, chia 
bikbo, a·a gijel.  

 (2) Balminduri, a·banggria, diop 
diop, a·a gijel 

 (3) Balminduri, a·banggria, mikka, 
a·a gijel. 

 (4) Balminduri, a·banggria, mikka, 
bigil jaksigni. 

 

93. Dongbatsranggipa kattao ‘srang’ ia 
ong·a: 

 (1) Positive adjective 

 (2) Comparative adjective 

 (3) Superlative adjective 

 (4) Pronoun 

 

94. A·banggria, ian: 

 (1) Gam·ani apsangipa. 

 (2) Sing·ani. 

 (3) Katta minggniko ra·dime bimang 
dakani 

 (4) Tosusaani. 

PART IV 
LANGUAGE – I 

GARO 

Porikka ra·enggiparang jemangan A·chikkuko LANGUAGE – I dake ra·a, uamang Bak – IV 
(Q. No. 91 – 120) o sing·aniko aganchakna nanggen.  
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95. Dikkini bobilrang iamang ong·a: 

 (1) Aragondi, Bandi, Gore Ginchi. 

 (2) Aragondi, Bigil Jaksigni, 
Bugarik Bugasil. 

 (3) Aragondi, Bigil Jaksigni, Gisil. 

 (4) Aragondi, Bigil Jaksigni, 
Balminduri. 

 

96. ‘Rong·ko silko ja·skuo kak tote, 
wal·misi delip naao’, ian: 

 (1) Kattarangko aganbadeani. 

 (2) Mande gita toani 

 (3) Tosusae aganani 

 (4) Dingtanggrikgipa minggniko 
toani. 

 

97. Dedrangrang kattao ‘rang’ ia ong·a: 

 (1) Singular 

 (2) Plural 

 (3) Verb 

 (4) Adverb. 

 

98. On·sogiminni katta bichong badia 
ong·gen ? 

 (1) Dikki aro Balminduri 

 (2) Salaram Mitechakni a·song 

 (3) Dikkini janggi tangani 

 (4) Bugarik Bugasil 

 

99. Ba·rima ia ong·a: 

 (1) Apsan nokdangoni 

 (2) Ok rongsanoni atchigipa 

 (3) Pagipani adatang 

 (4) Ma·gipani nogipa. 

On·sogimin poedoko poraie 
sing·anirangna aganchakbo: (Q no.100-
105) 

Chakat chakat Chadamberang 

Tusichanabejok; 

Do·o gisik man·jok. 

Seng·na salmangitmanjok. 

Gando ket salkete, 

Kni tip chimsate; Kek sambasibojok. 

Re·mikkangna! Re·mikkangna! 

 Jawan’ seng·ako sningpana 

Batsranggijade dawat 

A·’gimik niksengpilesa, 

Chakat chakat me·a me·chik, 

Do·kuanba mejeko nia- 

Ku·rang gital knaode; Amakanba jokjoke 
nia- 

Saoba asi pinikode 

Ja·manode sintegenne 

Salde mikkang nijane! 

 
100. ‘Tusichanabejok, 
 Do·o gisik man·jok.’ 
 On·sogimin ritinggnini bon·kamgipa 

kattatong iako mesoka: 
 (1) Gisiko chanchiani. 
 (2) Gitni sul. 
 (3) Apsan gam·ani 
 (4) Katta jikse 
 

101. Kni tip chimsate’. Iano ‘tip’ iako 

mesoka: 

 (1) Gam·aniko sninge aganani 

(onomatopoeia) 

 (2) Kni chitani. 

 (3) Kni auani. 

 (4) Aganmeapa. 
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102. Kosako on·sogimin poedoni 

ritingrang iako mesoka: 

 (1) Chadamberangko tusiaoniko 

de·mesaani. 

 (2) Kam ka·china manengani. 

 (3) Gipinrang gita seng·ani bida 

budina chakate kam ka·na aro 

krengchina didiani. 

 (4) Sal somoini bon·angani. 

 

103. Da·wat ia ong·a: 

 (1) daknabe 

 (2) ka·nabe 

 (3) cha·nabe 

 (4) watnabe. 

 

104. Poedoni bon·chotgipa ritinggnio 

iako nika: 

 (1) Mikrakatani katta. 

 (2) Ja·mano dakgni kam. 

 (3) Sal nabaani. 

 (4) Grape sintininiani. 

 

105. ‘Chakat chakat chadamberang’, ian: 

 (1) Hyperbole 

 (2) Alliteration 

 (3) Mande gita toani 

 (4) Ku·akma 

 

106. Poedo skianio badiagipa mongsong 

ong·a ? 

 (1) Poedo mingantion mingsa tik 

ong·gipa orto donga. 

 (2) Poedoo mingsana bate orto 

donga. 

 (3) Poedo songsarni obostarangko 

mesokja. 

 (4) Poedo maming gisikni dukko 

mesokja. 

 

107. Report seaniko skion, skigipa 

chatrorangna songbadoniko 

ratgimin bichitko suala. Ua 

chatrorangko koborrangko poraie, 

an·tangtangni nikaniko sechina 

agana. Skigipani songbadoniko rate 

on·aniara ia ong·a: 

 (1) Skina jakkalgipa bostu. 

 (2) Skie ra·ani bostu. 

 (3) Skie on·ani aro skie ra·ani bostu 

 (4) Skiani bewal (method) aro 

cholrang. 

 

108. Indiao badita ku·sikni nokdang            

donga ? 

 (1) Bri 

 (2) Dok 

 (3) Chet 

 (4) Chiking 
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109. Ku·sik skiani bewalo badia 

ku·siktangko jakkalaniko gala ? 

 (1) Direct method 

 (2) Audio-lingual method 

 (3) Immersion method 

 (4) Natural method 

 

110. Ku·sik skianio skigipa science aro 

social scienceoniko nomunarangko 

on·a. Indakgipa approachko indine 

minga: 

 (1) Science aro ku·sikko skiani. 

 (2) Curriculumo ku·sik jakkalani. 

 (3) TPR approach. 

 (4) CLT approach 

 

111. Ku·sik skie ra·anio, an·tangari 

ku·sik man·anio iako mongsonggipa 

ong·e ra·a: 

 (1) Gualaniko dakani ku·sik skie 

ra·ani bak ong·a. 

 (2) Dakbewalko tariani bak ku·sik 

skie ra·aniko dakchaka. 

 (3) Skigipa mikosto ka·ani aro 

sakgni agangriktaitaianiko didina 

nanga. 

 (4) Gualaniko dakode uko ta·raken 

skie on·na nanga, ong·jaode 

ong·gija kattaan bi·sani gisiko 

dongkamgen. 

112. Chatrorangni porikkao name 
dakgijani a·selko sandina, skigipa 
indakgipa porikka ra·aniko daka: 

 (1) Changa-sapaniko nigipa 
(Proficiency test). 

 (2) Sandie niani porikka (Diagnostic 
test). 

 (3) Chu·sokaniko nigipa porikka 
(Achievement test). 

 (4) Man·gopgimin porikka 
(Summative test). 

 
113. Klas-VI ni ku·sik skie on·gipa, 

chatrorangni porikkao name 
dakgijako nikaha. Uni gimin ua 
ge·gipin porikkako tarie nirokaha. 
Indake porikka ra·aniko mai            
minga ? 

 (1) A·bachengo nigipa porikka 
(formative test). 

 (2) Man·gopgimin porikka 
(Summative test). 

 (3) Sandie niani porikka (Diagnostic 
test). 

 (4) Nambatatna tarigipa porikka 
(Cumulative test). 

 

114. Ku·sik skigipa klas-o skiani ja·man 

uni diaryo, ‘ chatrorang ku·sik skie 

kal·aniko gisiko nangatgipa gita 

ra·aha aro kusi ong·e bak ra·aha 

indiba gittamgipa dol man·na 

nanggipako sokdona rake kam 

ka·na nangaha.’ Ian uni indakako 

mesoka: 

 (1) Nianiko dakani (Assesment). 

 (2) Kan·dikgipa see donani 

(anecdotal record). 

 (3) Chanchie nipilani (reflective 

thinking). 

 (4) Uni nikani (observation). 
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115. Namgipa ku·sik skie on·gipa: 

 (1) Bi·sarangko ki·tapo donggipa 

sing·anirangna aganchakaniko 

poraiata. 

 (2) Ki·tapko jakkalgen aro kitapo 

sea dongana bate agandape 

talatgen. 

 (3) Ki·tapo pangchake 

sing·anirangko tarigen. 

 (4) Dongimin ki·tapna bate skijawa. 

 

116. On·sogiminoni badia ku·sik skianio 

mongsonggipa ong·a ? 

 (1) Skulni ki·tap. 

 (2) Poraina on·dapgipa ki·tap. 

 (3) Bi·sarangna sea-jotani ki·tap. 

 (4) Dake roani lekka. 

 

117. On·sogiminoni badia, chatrorango 

changa sapaniko ong·katatgen ? 

 (1) Porikkao namgipa markko 

man·na skidape (coaching) 

on·anichi. 

 (2) An·tangtangni u·i-masie ra·ako 

namnikatang sena chol on·anichi. 

 (3) Chatrorangko skie agandape 

on·gipa golporangko see aro 

poraina agananichi. 

 (4) Chatrorangko skie ra·anio gisik 

nangchina agananichi. 

118. ‘Gisiko noksa salani’ (mind 

mapping), ku·sik skianio iako 

miksonga: 

 (1) Gisiko noksa salani. 

 (2) Agangimin golpo ba poedoko 

noksa salani. 

 (3) Dakronggijako dakanio 

(adventure) chanchisamsoe, uni 

gimin chatrorangko sena 

on·anichi. 

 (4) Chatrorangko ma·sina on·e, 

gitalgipa chanchianirangko 

ong·katate aro uno nangrimaniko 

tarina agane. 

 

119. Seani bilko tarina badia 

mongsonggipa ong·a ? 

 (1) Namgipa oikorchi seani. 

 (2) Tik ong·gipa bananko jakkalani. 

 (3) Seanio agantimaniko 

jakkalanichi aro agane on·ako 

ja·rikanichi. 

 (4) An·tangtangni nikaniko, 

chanchiako aro dake u·ianiko see 

mesokachi. 

 

120. Skie ra·gipani ki·tapko kusi ong·na 

aro poraiani bilko tarina 

poraianiara: 

 (1) Ning·tue poraiani. 

 (2) Apale poraiani 

 (3) Poraisamsoani 

 (4) Ja·man poraiani. 
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Porikka ra·enggiparang jemangan 
A·chikkuko LANGUAGE – II dake ra·na, 
miksonga uamang Bak – V (Q. No. 121 – 
150) o sing·aniko aganchakna nanggen. 
 

Candidates should attempt the questions 
from Part – V (Q. No. 121 – 150), if they 
have opted GARO as LANGUAGE – II 
only. 
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On·sogiminko poraie sing·anirangna 
aganchakbo: (Q no. 121-128) 

 “An·chingara maiko dakgnok ?” ine 

songni kusi grigipa manderang skimaha. 

“An·ching mamingkoba brena man·ja, 

an·ching mamingkoba palna man·ja. 

Chibimaan an·ching gimikkode so·otengjok” 

 Bon·kamao songni manderang 

mingsinggipa mistri saksaona re·angaha. 

“Ka·sapae chingna mangrakgipa dolong 

ge·sako rikpabo. Nang·ni nangnikakode 

chinga jekoba on·aigen.” Ine uamang 

mol·molaha. “Anga bakan re·anggen,” ine 

mistri aganchakaha. “Anga na·simangna 

mangrakbatsranggipa dolongko rikgen ine 

anga ku·rachaka.”. 

 Indiba mistri chibimako nikon 

mikchipaiaha. Ua kenjagokahachim. 

“Mairongpile kenbegni chibima! Anga 

indakgipa chibimakode maming saloba 

nikkuja. Anga chibimako nikna skang 

dolong rikna maina ku·rachakmanjok ? 

Angara maiko dakgnok ?” Ua chisamo 

asonge maiko dakgen chanchiaha. 

 

 

 

 Gitik gitak uni mikkango, chi 

ta·rakbatroroe jokbawilaha. Ka·spuni a·bri 

gita chadoaha. Ka·spuoni grong 

gongbingpile chagipa dal·gipa sko 

ong·kataha aro gitchakrairai mikron ronggni 

uko nitataha. 

 “Anga ia chibimani skal.” Ua chrikaha. 

“Na·a a·bri paksachi a·kawe nalsachi 

donggipa mingsinggipa mistri ine anga knaa. 

Na·a angni chibimako dolong kasotna 

man·bebegenma ?” 

 Mistri inaha, “Anga jotton ka·gen.” Ua 

kenjagokbeahachim. “HA! Ha!” ine skal 

ka·dingaha. “Ia chibimao krong ba ro·ong 

songdona man·gen ine na·a chanchiama ? 

Man·jawa. Maming saloba man·jawa! 

Manderang nang·ko maidakpile 

ka·dingstektokgen,” ua inaha. Unikoa ua sko 

naringrengaha aro ka·spurang suuri gita 

baldulaha. 

PART V 
LANGUAGE – II 

GARO 

Porikka ra·enggiparang jemangan A·chikkuko LANGUAGE – II dake ra·na, miksonga 
uamang Bak – V (Q. No. 121 – 150) o sing·aniko aganchakna nanggen. 
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121. Songni manderang sanona 

re·angaha ? 

 (1) Chibima rikamona 

 (2) Mistriona 

 (3) Skalona 

 (4) A·bri paksaona 

 

122. ‘Anga bakan re·anggen’, iano iako 

mesoka- 

 (1) Da·o ong·gipako 

 (2) Batanggiminko 

 (3) Ong·gniko  

 (4) Ong·giminko 

 

123. Maia songni manderangko 

jajrengataha ? 

 (1) Skal 

 (2) Ro·ong aro sambolrang 

 (3) Chibima 

 (4) Krong aro ro·ongrang 

 

124. Golpoo skalni bimangko indake 
talataha. 

 (1) Grong ge·sa chagipa, 
gitchakrairai mikron ronggni. 

 (2) Grong ge·gni chagipa, 
gitchakrairai mikron ronggni. 

 (3) Grong ge·gittam chagipa, 
gitchakrairai mikron ronggitam.  

 (4) Daknanggija-ninanggija 
ram·sidengdeng dakgipa. 

125. Gitik gitak, ian: 

 (1) Ge·gittam kattatong donga. 

 (2) Katta minggnion ma·rapani 

apsana. 

 (3) Skanggipa aro gnigipa 

kattatongrang gam·anio 

dingtanga. 

 (4) Katta minggnini miksonga apsan. 

 

126. ‘Mistri  chibimako nikon 

mikchipaiaha’. Iano ‘mikchipaiaha’ 

iako miksonga 

 (1) Mikchipe tusiako. 

 (2) Mikchipe grapako. 

 (3) Aiao inmana ba bilni nalsao 

ong·a. 

 (4) Kusi ong·e grapa. 

 

127. ‘Man·jawa, maming saloba 

man·jawa’. Ian- 

 (1) Alliteration  

 (2) Hyperbole 

 (3) Simile 

 (4) Personification 

 

128. Ian sing·ani sentence ong·a 

 (1) Mairongpile kenbegni chibima! 

 (2) An·chingara maiko dakgnok ? 

 (3) Anga jotton ka·gen 

 (4) Mistri inwataha 
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On·sogiminko poraie sing·anirangna 
aganchakbo. (Q. 129-135) 

Salsao, 1988\89 bilsio, June jamango 
ambi buchuma Jenge Sangma, sagop sajinma 
sae sko saprete tugitile dongengachim. Sal 
belasa batange 2:00 bajimango mande 
sakgisim, simprongprong dal·ang bolchaang 
dakgipa uni tusigipa kuturiona napbae. Hai 
chakat, te·gatchu akna re·kande ine ge·etaha. 
Bilsi sotdok batpilgimin buchuma, ge·etako 
man·e chakate ong·katbae babilsi noksamo 
sitee dongipa kokkrengko te·gatchu 
akgiminko olbana ine ra·onengachim. 
Unomiting chachao uni chonchongipa 
su·drang adasa sakgittam uni kokkreng 
ra·ako nike, an·tangtang kal·ako dongale 
chabae, Ambi bachi rena amenga ? ine chro 
chro sing·aha. Ua bi·sarang sakgittaman 
namen chonchonmiting, bilsi bonga 
komipitichim. 

Te·gatchu gittang akna am·enga ine 
ambitangni aganchakon, chingaba re·pana 
ine gitap gitap sakgittaman re·pana jetjetaha.  

  Hai, indakode ine ua bi·sarangko rime 
mande gisim dal·gipako ki·sang ki·sang 
ja·rikangaha. Bisarangba kusi ong·e 
bilchokchoke chrokjoljole ambitangming 
re·angpaaha. Bi·sarangde darangba 
ambitangko rimangenggipa mande gisimko 
nikpajachim. Uamang nok ka·machipak 
bagan noksik samsachi re·angtokaha. 

  Te·gatchu pangona sokoa ua mande 
gisimprong ambi buchuma ko bol gadochina 
ge·ettaiaha. Ambi buchumaba mamung 
aganchakgijan joljolari gadoange te·gatchu 
biterangko akbeaha. Chonchongipa su·drang 
sakgittamde bol ja·pango te·gatchu ake 
galonatako cha·e kolamsona senge 
dongtokengachim. Adita biterangko akani 
ja·mano ambi a·aona dip inpile chokonbae 
uanon il·eng siksakgija dongaha. 

129. Sakgittam, ia numberko mesoka 
 (1) Sangipa (2) Gnigipa 
 (3) Gittamgipa (4) Bang·gipa 
 
130. Gitap gitap: 
 (1) Iano ma·rapani donga 
 (2) Iano ma·rapani dongja 
 (3) Katta minggnini miksongani 

dingtang. 
 (4) Katta minggnini kattatongrang 

dingtang. 
 
131. Golponi katta bichong ia: 
 (1) Buchuma aro te·gatchu 
 (2) Buchuma aro mande gisimprong 
 (3) Buchuma aro su·drang  
 (4) Buchuma aro budepa 
 
132. An·tangtang re·angaha sentenceo 

‘an·tangtang’ ia ong·a: 
 (1) Personal pronoun  
 (2) Sing·ani pronoun  
 (3) Reflexive pronoun 
 (4) Ge·etani pronoun 
 
133. Jetjeta inon iako miksonga- 
 (1) Dontonggija aganani 
 (2) Chrikani  
 (3) Ka·dinga 
 (4) Chroka 
 
134. Golpoo buchuma indita bilsimang 

gapaha 
 (1) 45 (2) 55 
 (3) 60 (4) 75 
 
135. ‘Ambitangni’, iano ‘-ni’ ia ong·a-  
 (1) Dative case 
 (2) Possessive case  
 (3) Instrumental case 
 (4) Ablative case 
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136. Maikoba ong·atna seani ba 

ong·atanio serikanio iarangoni 
badiako ja·rikna nanga ?  

 (1) Komie katta jakkalani  

 (2) Nangai nangjai ga·sue kattako 
jakkalani 

 (3) Possessive pronounko jakkalani 

 (4) Chanchiatangko name done seani 

 

137. Seaniara _______ ong·a, 
__________ong·ja: 

 (1) Dakbewal; tarigimin (product) 

 (2) Tarigimin; dakbewal 

 (3) Dakbewal; seaniko ranta ka·ani 

 (4) Seaniko ranta ka·ani; dakbewal 

 

138. Chatrorangni seani gadangko 
nianio, skigipa mongsongbate iano 
gisik on·na nanga: 

 (1) Nangai nangjai katta ga·sue 
jakkalani 

 (2) Tik ong·gipa banan 

 (3) Gramaro tik ong·gipa bimang 

 (4) Chanchiatangko parakani 

 

139. Poraisamsoani kamrangko iana 
daka: 

 (1) Rakgipa kattarangni 
miksonganiko on·a 

 (2) Ki·tapo donggipa grammarni 
rokom\ niamrangko talatani 

 (3) Chatrorangni poraianio 
man·aniko porikka ra·ani 

 (4) Ki·taprangni bidingo 
u·igiminrango pangchake kam 
ka·na chatrorangko tariani 

140. Badita ming ku·sikko Indiani 
Constitution ni 8 gipa schedule o 
janapa ? 

 (1) 16 (2) 20 

 (3) 22 (4) 24 

 

141. Skigipa klaso ong·e agangrikaniko 
dake dingtang dingtang 
obostarangko bak ra·e kal·na (role 
play) chatrorangko sing·a. Ja·mano 
ua bak ra·e kal·anio nanggipa 
niamrangko u·iate, kal·aniko 
skimitingo niamrangko ja·rikchina 
agana. Iano ua iako skienga: 

 (1) Dongimin grammarni niam 

 (2) Grammarko dingtangtee ra·ani 

 (3) Ki·tapo segimin grammar 

 (4) U·ianiko jakkale skiani bewal 
(deductive) 

 

142. Ku·sik skigipa bi·sarangni skie 

ra·ani dingtang dingtang 

bewalrangko indake dakchakna 

man·a: 

 (1) Katta mingprakko skiani, pe·ani 

aro lessonko nipilani  

 (2) Bi·sarangko pangnan porikka 

ra·ani ba nipilani  

 (3) Bi·sarangko poraianiosan ong·ja 

indiba chrokani\doka-dam·ani\ 

kal·ani \susaani\ noksa salani 

klasrango bak ra·atna didiani 

 (4) Dingtang rokom skiani 

bewalrangko jakkalani aro 

chatrorangko dingtang dingtang 

porikka ra·e nianichi dakchakna 
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143. Songsaro agangrikani ku·sik skie 

ra·anio mongsong bakko ra·a. 

Janapgimin kattarang iani aganani 

ong·a: 

 (1) Chomsky 

 (2) Piaget 

 (3) Vygotsky 

 (4) Skineer  

 

144. Agana man·ani bilo 

mongsonggipara- 

 (1) Rongtale aro  tik ong·e gam·atani 

 (2) Obostao pangchake aganani 

 (3) Ku·rinoke agana 

 (4) Nangai nangjai ga·suatna katta 

jakkalani 

 

145. Porikka ra·e niani jean skigipako 
bi·sani ku·sik skie ra·anio 
neng·nikaniko chagronganiko u·ina 
dakchaka, uan: 

 (1) Discrete point test 

 (2) Cheke niani (diagnostic test) 

 (3) Agangrikachi porikka ra·ani 

 (4) Neng·nikaniko namatna porikka 
ra·ani (problem solving test) 

 

146. Portfoliona on·sogimin agananirangoni 
badia kakket ong·a ? 

 (1) Ian seani bewalko namdapata. 

 (2) Uni mongsong kamara 
chatrorangni ka·gimin 
kamrangko chimonge name 
donani. 

 (3) Ian skigipani somoiko jokata aro 
chatrorangko jakchakgija 
ong·ata. 

 (4) Bi·sani ka·sne namroroaniko 
nianio skigipako dakchaka. 

147. Agananio dingtange gam·atani 
(Intonation) inon iako miksonga- 

 (1) Be·en ni bak 

 (2) Gam·ani 

 (3) Balwa 

 (4) Salone saldoe gam·atani(pitch) 

 

148. Vani noko agre aganja indiba 
skulode bang·en agana. Ian iako 
mesoka: 

 (1) Ua noktangko maming dakeba 
namnikja 

 (2) Uni chanchianirangko skuloba 
ra·chaka 

 (3) Skul bi·sarangna jakgitele agana 
cholrangko on·a 

 (4) Klas-ni namgipa dakbewalrangna 

skigipa gisik on·ja. 

 

149. Badia minggni factorangko ku·sikko 

name man·ani bidingo ra·gataha ? 

 (1) Krae gam·atani aro ning·tue 

poraiani. 

 (2) Chinrangko jakkale 

(transcription) aro jakchi name 

seani. 

 (3) Tik ong·ani aro name man·ani 

 (4) Ta·rake poraimrakani aro cheke 

niani(scanning) 

 

150. Indake ong·ode ku·sik skie ra·ani 
altugipa  ong·gen: 

 (1) Ki·taprangko skianiko dakja  

 (2) Porikkarang dongja 

 (3) Samtangtangon ku·sikko man·a 

 (4) Sena skang grammarko dake 
nina aro ranta ka·na somoi on·ani 
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3.

4.

5.

7.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

READ  THE FOLLOWING INSTRUCTIONS
CAREFULLY :
1. The manner in which the different questions are to

be answered has been explained in the Test Booklet
which you should read carefully before actually
answering the questions.

2. Out of the four alternatives for each question, only
one circle for the correct answer is to be darkened
completely with Black/Blue Ball Point Pen on
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once
marked is not liable to be changed.

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet
is not folded. Do not make any stray marks on the
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere
else except in the specified space in the Answer Sheet.

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with care,
as under no circumstances (except for discrepancy
in Test Booklet Code or Number and Answer Sheet
Code or Number), another set will be provided.

5. The candidates will write the correct Test Booklet
Code and Number as given in the Test Booklet /
Answer Sheet in the Attendance Sheet.

6. A machine will read the coded information in the OMR
Answer Sheet. Hence, no information should be left
incomplete and it should not be different from the
information given in the Admit Card.

7. Candidates are not allowed to carry any textual
material, printed or written, bits of papers, pager,
mobile phone, electronic device or any other material
except the Admit Card inside the examination hall/
room.

8. Mobile phones, wireless communication devices
(even in switched off mode) and the other banned
items should not be brought in the examination halls/
rooms. Failing to comply with this instruction, it will
be considered as using unfair means in the
examination and action will be taken against them
including cancellation of examination.

9. Each candidate must show on demand his / her Admit
Card to the Invigilator.

10. No candidate, without special permission of the Centre
Superintendent or Invigilator, should leave his / her seat.

11. The candidates should not leave the Examination Hall/
Room without handing over their Answer Sheet to the
Invigilator on duty and sign the Attendance Sheet
twice. Cases where a candidate has not signed the
Attendance Sheet second time will be deemed not to
have handed over the Answer Sheet and dealt with as
an unfair means case. The candidates are also
required to put their left hand THUMB impression in
the space provided in the Attendance Sheet.

12. Use of Electronic / Manual Calculator is prohibited.
13. The candidates are governed by all Rules and

Regulations of the Board with regard to their conduct
in the Examination Hall/Room. All cases of unfair
means will be dealt with as per Rules and Regulations
of the Board.

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall
be detached under any circumstances.

15. On completion of the test, the candidate must hand
over the Answer Sheet to the Invigilator in the
Hall / Room. The candidates are allowed to take
away this Test Booklet with them.


